
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1035/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 17ης Ιουνίου 2003
για την τροποποίηση του κανονισµού (EK) αριθ. 2316/1999 σχετικά µε τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του
κανονισµού (EK) αριθ. 1251/1999 του Συµβουλίου για τη θέσπιση καθεστώτος στήριξης των παραγωγών

ορισµένων αροτραίων καλλιεργειών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (EK) αριθ. 1251/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, για τη θέσπιση καθεστώτος στήριξης των παραγωγών
ορισµένων αροτραίων καλλιεργειών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (EK) αριθ. 1038/2001 (2), και ιδίως το
άρθρο 9,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (EK) αριθ. 2316/1999 της Επιτροπής (3),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία µε τον κανονισµό (EK) αριθ.
335/2003 (4), καθορίζει τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του
κανονισµού (EK) αριθ. 1251/1999 όσον αφορά τους όρους
χορήγησης των στρεµµατικών ενισχύσεων για ορισµένες
αροτραίες καλλιέργειες και ορίζει τους όρους για την παύση
καλλιέργειας γαιών.

(2) Προκειµένου να συνεχιστεί η κοινοτική πολιτική η οποία
αποσκοπεί στη βελτίωση της ποιότητας, η επιλεξιµότητα των
υποψηφίων οι οποίοι επιθυµούν να τους χορηγηθούν στρεµ-
µατικές ενισχύσεις για γογγυλόσπορους και κραµβόσπορους
περιορίζεται στους υποψηφίους οι οποίοι έχουν χρησιµο-
ποιήσει σπόρους συγκεκριµένων ποιοτήτων και ποικιλιών.
Για τον καθορισµό των επιλέξιµων ποικιλιών γίνεται παρα-
ποµπή στον κοινό κατάλογο ποικιλιών καλλιεργούµενων
φυτικών ειδών που ορίστηκε µε την οδηγία 2002/53/ΕΚ
του Συµβουλίου (5). Κρίνεται σκόπιµο να διευκρινιστεί η
προθεσµία ισχύος της επιλεξιµότητας σε περίπτωση
κατάργησης µιας ποικιλίας στον κοινό κατάλογο.

(3) Μπορούν να θεωρηθούν ως επιλέξιµες νέες ποικιλίες λίνου
που προορίζονται για την παραγωγή ινών. Κρίνεται σκόπιµο
να συµπεριληφθούν στον κατάλογο των ποικιλιών που είναι
επιλέξιµες να επωφεληθούν του καθεστώτος στήριξης το
οποίο εµφαίνεται στο παράρτηµα XII του κανονισµού (EK)
αριθ. 2316/1999.

(4) Κρίνεται σκόπιµο να τροποποιηθεί ο κανονισµός (EK) αριθ.
2316/1999 αναλόγως.

(5) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2316/1999 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 4, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείµενο:

«1. Τα κράτη µέλη εφαρµόζουν πολιτική ποιότητας για τους
γογγυλόσπορους και κραµβόσπορους, περιορίζοντας την επιλε-
ξιµότητα για τη χορήγηση στρεµµατικών ενισχύσεων µόνο στις
εκτάσεις που σπέρνονται µε πιστοποιηµένους σπόρους των ποι-
κιλιών γογγυλόσπορων και κραµβόσπορων “δύο µηδέν” (00), οι
οποίες έχουν κοινοποιηθεί και εγγραφεί στον κοινό κατάλογο
ποικιλιών των καλλιεργούµενων ειδών που καταρτίστηκαν µε
την οδηγία 2002/53/ΕΚ του Συµβουλίου (*), πριν από οποιαδή-
ποτε πληρωµή. Σε περίπτωση κατάργησης µιας ποικιλίας από
τον κοινό κατάλογο, η επιλεξιµότητα συνεχίζει να ισχύει το
αργότερο έως τις 30 Ιουνίου του τρίτου έτους µετά το τέλος
της έγκρισης. Οι ποικιλίες δύο µηδέν είναι εκείνες που παρά-
γουν σπόρους οι οποίοι έχουν µέγιστη περιεκτικότητα γλυκοζι-
νόλης 25 µmoles/γραµµάριο σε ποσοστό υγρασίας 9 %, προσ-
διοριζόµενη σύµφωνα µε τη µέθοδο EN ISO 9167-1: 1995,
και περιεκτικότητας σε ερουκικό οξύ που δεν υπερβαίνει το 2 %
της συνολικής περιεκτικότητας σε λιπαρό οξύ σύµφωνα µε την
µέθοδο EN ISO 5508: 1995.

(*) ΕΕ L 193 της 20.7.2002, σ. 1.»

2. Στο σηµείο 1 του παραρτήµατος XII παρεµβάλλονται οι ποικι-
λίες λίνου «Alizée» και «Drakkar» που προορίζονται για την
παραγωγή ινών.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την έβδοµη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

Το σηµείο 2 του άρθρου 1 εφαρµόζεται από την περίοδο 2003/
04.
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(1) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 1.
(2) ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 16.
(3) ΕΕ L 280 της 30.10.1999, σ. 43.
(4) ΕΕ L 49 της 22.2.2003, σ. 3.
(5) ΕΕ L 193 της 20.7.2002, σ. 1.



Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 17 Ιουνίου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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